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H L A D N A  P R E DJ E L A
COLD APPETIZERS | KALTE VORSPEISEN | ANTIPASTI FREDDI

Cvijet pršuta San Daniele
 San Daniele prosciutto �ower
 San Daniele Prosciuttoblüt
 Fiore di prosciutto San Daniele

22 €

Gušti od sira Camellia
 Camellia cheese tarts
 Kamelienkäse-Törtchen
 Tortine di Camellia

21 €

Foie gras na hrskavom briošu, džem od smokava, perle naranče
Foie gras on crispy brioche, �g jam, orange pearls

 Foie gras auf knuspriger Brioche, Feigenmarmelade, Orangenperlen
 Foie gras su brioche croccante, confettura di �chi, perle d'arancia

26 €

Carpaccio od sabljarke s citrusnim dressingom
 Sword�sh carpaccio with citrus dressing
 Schwert�sch-Carpaccio mit Zitrusdressing
 Carpaccio di pesce spada con condimento agli agrumi

36 €

Marinirani škampi s mascarpone kremom i avokadom
Gamberi marinati con crema al mascarpone e avocado

 Marinierte Garnelen mit Mascarponecreme und Avocado
 Gamberi marinati con crema al mascarpone e avocado 

24 €

Aromatična cikla s hrskavom rukolom, karameliziranim orasima i aceto
 Aromatic beetroot with crispy rocket, caramelized walnuts and aceto
 Aromatische Rote Bete, knusprigem Rucola, karamellisierten Walnüssen, Essig
 Barbabietola aromatica con rucola croccante, noci caramellate e aceto

18 €



J U H E
SOUPS | SUPPEN | ZUPPE

Bistra goveđa juha
 Clear beef broth
 Klare Rinderbrühe
 Brodo di manzo chiaro

9 €

Juha od rajčice i svježeg bosiljka
 Tomato and fresh basil soup
 Tomaten-Basilikum-Suppe 
 Zuppa di pomodoro e basilico fresco

8 €



T O P L A  P R E DJ E L A
HOT APPETIZERS  |  WARME VORSPEISEN | ANTIPASTI CALDI

Ravioli punjeni grana padanom u umaku od kozica
 Ravioli stu�ed with grana padana in shrimp sauce
 Ravioli gefüllt mit Grana Padana in Garnelensauce
 Ravioli ripieni di grana padano in salsa di gamberi

22 €

Istarski fuži u kremastom umaku od tartufa
 Istrian fuži in creamy tru�e sauce
 Istrische Fuži in cremiger Trü�elsauce
 Fuži istriani in salsa cremosa al tartufo

24 €

Domaći pljukanci u umaku od pršuta i kadulje
 Homemade pljukanci in prosciutto and sage sauce
 Hausgemachte Pljukanci in Prosciutto-Salbei-Sauce
 Pljukanci fatti in casa in salsa di prosciutto e salvia

19 €

Rižoto sa škampima i čipsom od parmezana
 Risotto with shrimp and parmesan chips
 Risotto mit Garnelen und Parmesanchips
 Risotto con gamberi e chips di parmigiano

24 €

Rižoto s dimljenim tofuom i umakom od kon�tiranog češnjaka
 Risotto with smoked tofu and con�t garlic sauce
 Risotto mit Räuchertofu und Knoblauch-Con�t-Sauce 
 Risotto con tofu a�umicato e salsa all’aglio con�t

19 €



32 €

G L AV N A  R I B L JA  J E L A
MAIN FISH DISHES  |  F ISCHGERICHTE |  SECONDI PIATTI DI PESCE

Kon�tirani �le lososa u umaku od naranče, glazirana brokula i mladi špinat
 Con�t salmon �llet in orange sauce with glazed broccoli and baby spinach
 Con�ertes Lachs�let in Orangensauce mit glasiertem Brokkoli und Babyspinat
 Filetto di salmone con�t con salsa all’arancia, broccoli glassati e spinaci novelli

Rolani �let brancina na umaku od Žlahtine s blitvom na dalmatinski
 Rolled sea bass �llet in a sauce of Dalmatian Žlahtine with Swiss chard

Gerolltes Wolfsbarsch�let in dalmatinischer Žlahtine-Sauce mit Mangold
 Filetto di branzino arrotolato in salsa di Žlahtine dalmata con bietola

24 €

Hobotnica kuhana u crnom vinu s kremom od celera i wok povrćem
 Octopus cooked in red wine with celery cream and wok vegetables
 Gekochter Oktopus in Rotwein mit Selleriecreme und Wokgemüse
 Polpo al vino rosso con crema di sedano e verdure wok

34 €



G L AV N A  M E S N A  J E L A
MAIN MEAT DISHES  |  HAUPTGERICHTE MIT FLEISCH | SECONDI PIATTI DI CARNE

Juneći biftek s umakom tartufa, gratinirani krumpir i mlada mrkvica  
Beef steak with tru�e sauce, gratin potatoes, baby carrots
Rindersteak mit Trü�elsauce, Karto�elgratin, Babykarotten
Bistecca di manzo con salsa al tartufo, patate gratinate, baby carote

52 €

Janjeći kotleti s kremastom palentom i umakom od bobičastog voća 
Lamb chops with creamy polenta and berry sauce

 Lammkoteletts mit cremiger Polenta und Beerensauce
 Costolette d'agnello con polenta cremosa e salsa ai frutti di bosco

38 €

Pureći �let na umaku od pršuta i sira s arancinima i sušenim rajčicama
 Turkey �llet in prosciutto and cheese sauce with arancini and dried tomatoes

Puten�let in Prosciutto-Käsesauce mit Arancini und getrockneten Tomaten
 Bistecca di manzo con salsa al tartufo, patate gratinate, baby carote

24 €

Odrezak seitana na kremi od graška, aromatizirane tikvice i batat pommes
 Seitan steak on pea cream, aromatic zucchini, and sweet potato fries
 Seitansteak auf Erbsencreme, aromatisierte Zucchini und Süßkarto�el-Pommes  
 Bistecca di seitan, crema di piselli, zucchine aromatiche e patatine di patata dolce

22 €



O B R O Č N E  S A L AT E
MEAL SALADS  |  HAUPTGERICHT-SALATE |  INSALATONE

Caprese salata
Caprese salad
Caprese-Salat

 Insalata Caprese

18 €

Cezar salata s aromtičnom piletinom
Caesar salad with aromatic chicken
Caesar-Salat mit aromatischem Hähnchen

 Insalata Cesare con pollo aromatico

20 €

Salata s kozicama, vrhunskim sirom i sušenim rajčicama
Shrimp salad, premium cheese and dried tomato salad
Garnelensalat, Premiumkäse und getrockneter Tomatensalat

 Insalata di gamberi, insalata di formaggio premium e pomodori secchi

24 €



DJ E Č J I  KU TA K
KIDS CORNER  | KINDERECKE |  ANGOLO BAMBINI

Pohani pileći prutići i pommes frites
Fried chicken tenders and french fries
Frittierte Hähnchenstreifen und Pommes Frites

 Strisce di pollo fritto e patatine fritte

16 €

Tjestenina s umakom od rajčice
 Pasta with tomato sauce

Pasta mit Tomatensauce
 Pasta al pomodoro

14 €



S A L AT E
SALADS | SALATE |  INSALATE

Cherry rajčice
Cherry tomatoes
Kirschtomaten

 Pomodorini

6 €

Miješana sezonska salata
Mixed seasonal salad
Gemischter Saisonsalat

 Insalata mista di stagione

6 €

Rukola
Argola
Rucola

 Rucola

6 €



D E S E RT I
DESSERTS | DESSERTS |  DOLCI

Milenij Choco
Milenij Choco
Milenij-Schokolade
Milenij al cioccolato

6 €

Cheesecake
Cheesecake
Käsekuchen
Cheesecake

6 €

Sacher torta
 Sachertorte
 Sachertorte

Torta Sacher

6 €

Rezano sezonsko voće
Sliced   seasonal fruit
Geschnittenes Saisonobst
Frutta di stagione a fette

6 €



Za informacije o prisutnosti alergena i/ili tvari koje izazivaju ne toleranciju
u jelima iz naše ponude, molimo obratite se našem osoblju!

Obavijest o načinu podnošenja prigovora potrošača nalazi se na šanku. 
Cijenjeni gosti, ukoliko niste dobili račun, niste dužni platiti.

Regarding potential food allergens and intolerances, if you are unsure about any
of the ingredients in the dishes we o�er, please speak to our sta�! 

A complaints procedure can be found at the bar. VAT is included in the price. 
Dear guests, if you have not received a bill, you are not obligated to pay! 

Bezüglich möglicher Lebensmittelallergien und - unverträglichkeiten: Wenn Sie sich über die 
Zutaten in unseren Gerichten nicht sicher sind, sprechen Sie bitte mit unserem Personal!

Ein Beschwerdeverfahren be�ndet sich an der Bar. Die Mehrwertsteuer ist im Preis enthalten.
Liebe Gäste, wenn Sie keine Rechnung erhalten haben, sind Sie nicht zur Zahlung verp�ichtet!

Per quanto riguarda potenziali allergie o intolleranze alimentari, se avete dubbi sugli 
ingredienti dei nostri piatti, parlate con il nostro personale!

Una procedura per i reclami è disponibile al bar. L’IVA è inclusa nel prezzo.
Gentili ospiti, se non avete ricevuto il conto, non siete obbligati a pagare!

D R A G I  G O ST I
DEAR GUESTS | LIEBE GÄSTE |  GENTILI  OSPITI



Milenij hoteli d.o.o.
V. Cara Emina 6, HR-51410 Opatija

OIB: 787 9688 0101

info@amadriapark.com  |  www.amadriapark.com

AMADRIA PARK 
GRAND HOTEL 4 OPATIJSKA CVIJETA


